	1.	Gazprom energoholding Serbia d.o.o., Народног Фронта 12, 21000 Нови Сад, матични број: 21123781, ПИБ: 109081213, кога заступа Павел Сергејев, директор,  (у даљем тексту: Наручилац), 
и
2.	______________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
(у даљем тексту: Извршилац)
у даљем тексту појединачно наведене као «Страна» или  под заједничким називом «Уговорне стране»;
Уговорне стране, дана ________________ 2020. године, закључују


С П О Р А З У М
О 
АНТИКОРУПЦИЈСКОМ ПОНАШАЊУ
Члан 1.
Уговорне стране сагласно констатују  да постоји сагласност воља да овим Споразумом о антикорупцијском понашању (у даљем тексту: Споразум), на ближи начин дефинишу своје активности које се тичу борбе против корупције и спречавања коруптивног деловања у  свим будућим пословним односима Уговорних страна дефинисаним појединачним уговорима  и  пословним односима  успоствљеним на било који   други начин  ( у даљем тексту сви будући уговори и друга писмена закључена  са Извршиоцем и/или испостављена Извршиоцу из овог Споразума  ради успоставњања одређеног односа, заједнички су  названи у даљем тексту овог Споразума као: Уговор).“




Члан 2.
Уговорне стране заједнички учествују у борби против корупције и оне изјављују да ће и у извршењу  Уговора поступати у том циљу (у даљем тексту: Изјављени циљ). 
Уговорне стране су свесне и прихватају да ће, у случају поступања противно Изјављеном циљу, сносити све прописане санкције меродавним законодавством и овим Споразумом.





Члан 3.
У извршењу Уговора и/или овог Споразума, Уговорне стране, њихова повезана лица, запослени или посредници/заступници/опуномоћеници неће плаћати, нити нудити плаћање било каквих новчаних средстава директно или индиректно било којим лицима у циљу вршења утицаја на активности или одлуке ових лица са намером да се добију неке незаконите предности или постигну други незаконити циљеви.
Приликом извршења својих обавеза према потписаном Уговору, Уговорне стране, њихова повезана лица, запослени или посредници/заступници/опуномоћеници неће вршити активности, које се према меродавном законодавству за Уговор квалификују као: давање мита, примање мита, трговина утицајем, злоупотреба службеног положаја, прање новца, или било које друго санкционисано дело у сврху комерцијалног подмићивања. 



Члан 4.
У случају појаве сумње код једне Уговорне стране да је код друге Уговорне стране дошло или да може доћи до било каквог поступања противно Изјављеном циљу, Уговорна страна је обавезна да о томе писаним путем обавести другу Уговорну страну, у року који поуздано омогућава спречавање наступања последица или бар њихово минимизирање. 
У писаном обавештењу Уговорна страна је обавезна да се позове на чињенице и/или достави материјале/доказе, који по схватању Уговорне стране веродостојно потврђују или дају основу за претпоставку да је дошло или да може доћи до било каквог поступања противно Изјављеном циљу. 
Уговорна страна која достави такво писано обавештење, има право да у том обавештењу обавести другу Уговорну страну да прекида извршење обавеза из потписаног Уговора, до добијања писане потврде од друге Уговорне стране да до поступања противно Изјављеном циљу није дошло, нити ће доћи. 
Такву писану потврду друга Уговорна страна може да достави у року од 10 (десет) календарских дана од дана када је примила писано обавештење Уговорне стране. 
У случају да друга Уговорна страна не достави Уговорној страни писану потврду у року из претходног става, тада Уговорна страна има право да једнострано раскине  Уговор, достављајући другој Уговорној страни писано обавештење о раскидању. 
Уговорна страна која је једнострано раскинула Уговор има право да захтева надокнаду обичне (реалне) штете, која је настала као последица оваквог раскидања.






Члан 5.
Све остале одредбе Уговора остају непромењене уколико нису у супротности са одредбама овог Споразума и примењују се у целости. 
Изузетно, уколико је нека одредба Уговора у супротности са одредбама овог Споразума, таква одредба се усклађује са одредбама овог Споразума, а уколико то није могуће, иста престаје да важи.



Члан 6.
Oвај Споразум  се сматра закљученим  и ступа на снагу на дан када су га потписали овлашћени заступници обе уговорне стране, а ако га овлашћени заступници нису потписали на исти дан, Споразум се сматра закљученим на дан другог потписа по временском редоследу.
Овај Споразум се закључује на неодређено време, а сачињен у 2 (два) истоветна примерка, по 1 (један) за сваку Уговорну страну.
Уговорне стране сагласно изјављују да су Споразум прочитале, разумеле и да његове одредбе  у свему представљају израз њихове стварне воље.

	

	За Наручиоца
_________________________
Павел Сергејев, директор

За Извршиоца
_________________________  
_____________, директор

	ЗА ___________ [назив Уговорне стране 2]



	1.	ООО «Газпром энергохолдинг Сербия», ул. Народног Фронта, 12, 21000, Нови Сад, ОГРН: 21123781, ИНН: 109081213, интересы которого представляет Павел Сергеев, директор,  (далее по тексту: «Заказчик»), 
и
2.	______________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
(далее по тексту: «Исполнитель»)
именуемые в дальнейшем, по отдельности «Сторона» или совместно «Стороны»;
Стороны заключают ________________ 2020. года



СОГЛАШЕНИЕ
ОБ 
АНТИКОРРУПЦИОННОМ ПОВЕДЕНИИ
Статья 1.
Стороны совместно констатируют, что имеется единство воль, посредством настоящего Соглашения об антикоррупционном поведении (далее по тексту: Соглашение), более точно определить свои действия, направленные на борьбу с коррупцией и предотвращение коррупционного поведения во всех будущих деловых отношениях Сторон, регулируемых отдельными договорами, и деловых отношениях, установленных любым другим способом (далее по тексту: все будущие договора и другие письменные документы, заключенные с Исполнителем и/или направленные Исполнителю в соответствии с настоящим Соглашением в целях установления определенных отношений, далее по тексту настоящего Соглашения совместно именуются: Договор).

Статья 2.
Стороны совместно участвуют в борьбе с коррупцией и заявляют, что при реализации настоящего Договора будут руководствоваться этой целью (далее по тексту: «Заявленная цель»). 
Стороны понимают и подтверждают, что в случае действий, противоречащих Заявленной цели, будут нести все последствия, предусмотренные применимым законодательством и настоящим Соглашением.


Статья 3.
При выполнении Договора и/или настоящего Соглашения, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники/представители/уполномоченные лица не выплачивают, не предлагают выплачивать какие-либо денежные средства, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или другие неправомерные цели.
При исполнении своих обязательств по подписанному Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники/представители/уполномоченные лица не осуществляют действия, квалифицируемые применимым к Договору законодательством как: дача взятки, получение взятки, торговля влиянием, злоупотребление служебным положением, отмывание денег, или любые другие санкционируемые действия с целью коммерческого подкупа. 

Статья 4.
В случае возникновения у одной из Сторон подозрений, что другой Стороной сделаны или могут быть сделаны действия противоположные Заявленной цели, соответствующая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме, в сроки, обеспечивающие предотвращение возникновения последствий или хотя бы их минимизации. 
В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты и/или предоставить материалы/доказательства, которые в понимании Стороны достоверно подтверждают или дают основание предполагать, что произошло или может произойти любое действие, противоречащее Заявленной цели. 
Сторона, предоставившая такое письменное уведомление, имеет право уведомить в нем другую Сторону о прекращении выполнения обязанностей по подписанному Договору, до получения письменного подтверждения другой Стороны о том, что не были, и не будут совершены действия, противоречащие Заявленной цели. 
Такое письменное подтверждение другая Сторона может предоставить в течение 10 (десяти) календарных дней со дня получения письменного уведомления Стороны. 
В случае, если другая Сторона не предоставит Стороне письменное подтверждение в срок, предусмотренный предыдущим абзацем, Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке, предоставляя другой Стороне письменное уведомление о расторжении. 
Сторона, расторгнувшая Договор в одностороннем порядке, имеет право требовать возмещение реального ущерба, возникшего вследствие указанного расторжения.


Статья 5.
Все остальные положения Договора остаются без изменений в случае, если не противоречат положениям настоящего Соглашения, и применяются в полном объеме. 
Исключительно, в случае противоречия какого-либо положения Договора положениям настоящего Соглашения, такое положение приводится в соответствие с положениями настоящего Соглашения, а если это невозможно, тогда утрачивает силу.

Статья 6.
Настоящее Соглашение считается заключенным со дня его подписания уполномоченными представителями обеих Сторон, а в случае, если уполномоченные представители не подписали его одновременно, Соглашение считается заключенным в день подписания второй Стороной в хронологической последовательности.
Настоящее Соглашение заключается на неопределенный срок, и составлено в 2 (двух) идентичных экземплярах, по 1 (одному) для каждой Стороны.
Стороны совместно заявляют, что настоящее Соглашение прочитали, поняли и его положения в полном объеме являются выражением их действительной воли.

За Заказчик
_________________________
Павел Сергеев, директор

За Исполнитель   
_________________________  
______________, директор
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